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Structural Overview

 



Introduction

In 2014, the film “Guten Tag, Ramon” (Ramírez Suárez, 2013) was released and be-

came quite popular in Mexico. The film told the story of Ramon, a young man

lacking formal qualifications from a small Mexican town. Ramon attempts to em-

igrate to the United States of America (USA) several times, but without success.

However, a friend tells him about the possibility of going to Germany. Germany is

described as a place where no visa is required (at least to enter the country), where

he could earn money in Euro and send remittances to his family in Mexico. The

film illustrates Ramon’s experiences and challenges in Germany, it portrays “the

German lifestyle” and how it is possible to reach an understanding and establish

deep friendships, despite differences.

The book “Mexican Professionals in Germany” (Piña Hernández, 2017), pub-

lished by the Mexican Ministry of Foreign Affairs1, aims to create synergies and

empower Mexicans in Germany by enhancing the network of qualified talent (Piña

Hernández, 2017). The book describes Mexican professionals as hard-working and

dynamic people, with an entrepreneurial spirit, while Germany is described as a

welcoming country that invites one to stay. However, it also states that Mexicans

are well integrated into the German context since “the Mexican essence is mixed

with the German essence, creating an excellent and unique transformative amal-

gam that makes us better persons” (Piña Hernández, 2017, p. 10).

One aspect which the film “Guten Tag, Ramon” and the publication “Mexican

Professionals in Germany” retain in common is a certain narrative regarding the

pride and love of being Mexican, although portrayed differently in these differing

formats. Ramon’s nostalgia and joy is seen in practices such as listening and danc-

ing to Mexican music or cooking and eating Mexican food. Meanwhile, the book

describes how, no matter how long Mexicans have been living abroad, Mexico is

never forgotten; “on the contrary, the longer one is away from our dearest Mexico,

the prouder we are of being Mexican” (Piña Hernández, 2017, p. 10).

1 With the Mexican embassy in Germany, the Institute of Mexicans Abroad and the German

Chapter of the Mexican Global Network.
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Media contributes to the re-configuration of imaginaries (Lenehan, 2016). In

this case, a film depicting the migration of a person from Mexico to Germany con-

tributes to the spreading of images regarding lifestyle and living conditions in the

USA, Germany and Mexico, as well as the agency of “the Germans” and “the Mexi-

cans”. Furthermore, “another” Mexican migration to Germany is portrayed, a path

that is not as present, common and normalized as Mexican migration to the USA.

However, Mexican migration is more than just “poor” immigrants dashing to the

USA, which is the more usual representation.2 There are a multiplicity of Mexican

migration narratives and this book sheds light on some of these.

Research Objective

Mexico is a country of emigration, immigration and transit migration. Mexican

migration has become a label linking a national grouping to a specific type of mi-

gration referring largely to economic factors (Benson & O’Reilly, 2016, p. 27). How-

ever, mobility occurs not only for economic reasons, nor is it always driven by ra-

tional strategies (Goycoechea, 2003).Moreover,migration is inherent to the human

condition, since homo migrans have existed for as long as homo sapiens have existed

(Bade, 2003, p. 9). Mobility is connected with the human being’s intrinsic faculty

of imagination. As homo imaginans (Schnell, 2012), individuals re-imagine their life

constantly, re-constructing their directly lived realities.

The aim of this research is therefore to learn about the lives of thirteen people

who were born and socialized in Mexico, who identify as Mexicans, and who have

also emigrated to Germany.

Their life stories constitute the empirical data for this study, which are ana-

lyzed from a perspective acknowledging the imaginary dimension of migration.

By this it is meant the role that imaginaries retain in the thinking and actions of

individuals, visualizing the function that desire, expectations, dreams and hope

play in the motivation to migrate to and stay in a specific place. Furthermore, this

research examines the role the imaginary dimension of life plays within an individ-

ual’s agency to re-imagine their “new” and “previous” life and the influence upon

the re-configuration of their experiences, practices and sense of belonging to var-

ious social collectives.

Therefore, this empirical study aims to answer the following questions: What

do the participants say about their lives? How do they perceive and re-construct

their lives in a migratory context? From their stories, is it possible to discover what

2 See for instance the recently published novel “American Dirt” by author Jeanine Cummins

(2020).
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elements3 constitute the imaginaries of people who were born and socialized in

Mexico but who live in Germany? What imaginaries may one deduce from their

narratives? What role do these imaginaries play within the construction of their

“realities”?What common elements is it possible to identify in the stories that could

be interpreted as collective imaginaries?

Framing Mexican Migration

The topic of Mexican migration tends to be automatically associated with its in-

terdependences and complex relationship with the USA. It is reckoned that, since

1990, Mexico-USA has been the largest South-North and vice versa migration cor-

ridor in the world (Caicedo Riascos & Morales Mena, 2015, p. 43; Fundación BBVA

Bancomer & Secretaría de Gobernación/Consejo Nacional de Población, 2019, p. 28)

and Mexico is ranked as the country with the second largest emigrant popula-

tion in the world (after India) (Fundación BBVA Bancomer & Secretaría de Gob-

ernación/Consejo Nacional de Población, 2019, p. 25).

The migration flow between Mexico and the USA has been a constant in their

relationship since the end of the nineteenth century (Durand, 2016), with varying

intensity over time (Canales Cerón & Meza Mejía, 2016). According to data from

the Yearbook of Migration and Remittances, the USA has received 12.683 million

people (97.83 %) from Mexico while Canada has received 81,000 (0.63 %). The num-

ber of people of Mexican origin residing in the USA amounts to 38.5 million when

considering second- and third-generation Mexicans (Fundación BBVA Bancomer

& Secretaría de Gobernación/Consejo Nacional de Población, 2019, p. 14).

After North America, the third most popular destination is Spain with 49,000

people (0.38 %) followed by Germanywith between 17,070 (0.14 %) (Fundación BBVA

Bancomer & Secretaría de Gobernación/Consejo Nacional de Población, 2018, p. 39,

2019, p. 44), or 18,000 people depending upon the source.4 According to Germany’s

3 Elements are understood as the components that articulate the imaginaries of individuals

which are shared socially (see Chapter 1). In this case, the elements that articulate the par-

ticipant’s imaginaries consist of their agency and practices.

4 For a complete statistical data overview regardingMexicanmigration to Germany, see Statis-

tisches Bundesamt [Destatis] (2019a), Fundación BBVA Bancomer and Secretaría de Gober-

nación/Consejo Nacional de Población (2019, 2017). The Yearbook of Migration and Remit-

tances has been published since 2012 by theMexican Secretary of Home Affairs (Secretaria de

Gobernación) and the BBVA Foundation (Fundación BBVA Bancomer), and it presents informa-

tion from different sources, mainly the United Nations Population Division from 2017 and

Germany’s Federal Statistics Office, among others. The Yearbook provides information re-

garding Mexican emigration to other destinations besides the USA, which at times is scarce

(see FundaciónBBVABancomer&Secretaría deGobernación/ConsejoNacional dePoblación,

2012, 2014a, 2014b, 2015, 2017, 2018, 2019). Thus, the 2017 edition dedicated an extensive
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Federal Statistics Office (Statistisches Bundesamt (Destatis)), at the end of 2018 there

were 9,130 women and 7,940 men with Mexican nationality living in Germany

(Statistisches Bundesamt, 2019a, p. 31). It is worth pointing out that the emigra-

tion of Mexicans to Germany is constantly increasing5 and seems to be desired

(Federal Foreign Office, 2019), especially in the context of shortcomings in the Ger-

man care sector. According to the German Health Minister Jens Spahn qualified

foreign workers would help in overcoming these shortcomings. To this end, a co-

operation agreement with Mexico was established, based on quality of education

and the similar values and cultures of the two countries (see Bundesministerium

für Gesundheit, 2019; Pieper, 2018; Schmergal, 2019; ZDF, 2019). In 2019, Spahn em-

phasized: “However, that is the desired migration, specialists who help us, not mi-

gration asking for social assistance or entering into social security systems” (“Aber

das ist ja genau die Migration, die wir wollen: Fachkräfte, die bei uns mitanpacken und die

mithelfen, und nichtMigration in die Sozialhilfe oder die sozialen Sicherungssysteme”) (ZDF,

2019).

Given the visible political, social and economic effects, it is therefore evident

that research into Mexican migration has focused upon the multidisciplinary anal-

ysis of the complex bidirectional relationship between North America and Mexico,

creating an enormous and significant theoretical and empirical corpus.6 This in-

cludes the phenomena of immigration and transit migration of Central Americans,

which has gained increased visibility due to the “migrant caravans”, which look to

arrive in the USA by way of Mexican territory (see Basok, Belanger, Rojas Wiesner,

chapter to data regarding Mexicans in Latin America and the Caribbean, Canada, Spain, Ger-

many, the United Kingdom and France. Another Mexican data source is the register of the In-

stitute of Mexicans Abroad (see Instituto de los Mexicanos en el Exterior [IME], 2018), which

shows that in 2017, 15,941Mexicans (53 %women and 47 %men) were registered in theMex-

ican embassies or consulates in Germany. This data is only an approximation, since people

register themselves and it is not an obligation. According to this database, there are fifteen

registered associations in Germany (see IME, 2018).

5 For instance, in 1996, there were 4,617 people, in 2015, 14,204 (Fundación BBVA Bancomer &

Secretaría de Gobernación/Consejo Nacional de Población, 2017, p. 53). According to the data

presented in 2015, Germany was the eighth destination country for Mexican emigrants with

a total of seven thousand people (0.06 %), after the USA (97.81 %), Canada (0.61 %), Spain

(0.41 %), Guatemala (0.15 %), Bolivia (0.15 %), France (0.10 %) and Italy (0.07 %) (Fundación

BBVA Bancomer & Secretaría de Gobernación/Consejo Nacional de Población, 2014b, p. 36).

In 2016, it moved up to fourth place, after the USA, Canada and Spain with 18,000 people

(0.14 %), a position that remains relatively constant up to today (Fundación BBVA Bancomer

& Secretaría de Gobernación/Consejo Nacional de Población, 2015, p. 38).

6 See Canales Cerón (2003); Canales Cerón andMezaMejía (2016), Durand (2016, 2006), Delga-

do Wise and Márquez Covarrubias Humberto (2007); Zuñiga Herrera and Arroyo Alejandre

(2006).
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& Candiz, 2015; Correal & Specia, 2018; Fundación BBVA Bancomer & Secretaría

de Gobernación/Consejo Nacional de Población, 2019).

It is therefore also important and necessary that one learns about other types

of migration, which have been studied to a lesser extent, as is the case of Mexican

migration to Germany.

General Panorama of German-Mexican Studies

A general overview of Mexican-German academic literature reveals the following

thematic orientations: a) Bilateral Relations, b) Education c) Economics and Busi-

ness and d) Mobility.The topic of interculturality is here present to varying degrees

and with diverse interpretations. These four thematic orientations are at times of

course interconnected; therefore any division here should not be taken too strictly.

It must be highlighted that during this research, a number of doctoral dissertations

andMaster’s and Bachelor’s theses focusing on a variety of Mexican-German topics

were found.7 This is here interpreted as a result of the strengthening of bilateral

cooperation in education and mobility.8

a) Bilateral Relations-Context

Mexico and Germany are considered “strategic partners” (González Díaz, 2013;

Sierra Bernal, 2013; Westerwelle, 2013). The Dual Year Mexico-Germany 2016-2017

was the framework for rethinking German-Mexican relations and their future

(Larenas, 2016; Maihold, 2015; Negrín & Velasco Pérez, 2013), highlighting the dy-

namic, modern and innovative aspects of both countries (López García & Endres,

2017; Trejo, 2016) as well as the strengthening of bilateral relations in three fields

of action: 1) the arts and creative industries; 2) education, science and innovation;

and 3) trade, investment and tourism.

7 In this thesis, it ismostly doctoral dissertations which are considered. It was found that Bach-

elor’s and Master’s theses concerning intercultural topics concerning German and Mexican

matters have been published e.g. Linsenmeier (2004) and Müller (2010). However, these are

not critical regarding national categories and intercultural dimensions, and therefore are not

discussed nor considered in thiswork. Other interesting research regardingMexican-German

topics in other disciplines such as law and natural sciences are not considered in this general

overview.

8 Regarding students with a scholarship abroad between 2015 and 2018, 12,900 students were

granted scholarships by theMexicanNational Council of Science andTechnology (CONACYT).

Germanywas the third destination, with 819 (11.1 %)Master’s students fromMexico, after the

United Kingdom (UK) (1,889, 25.6 %), the USA (1,758, 23.8). For doctorate students, Germany

was the sixth destination, with 291 (5.6 %) students, after the UK (1,509, 29.0 %), the USA

(1,154, 22.2 %), Spain (790, 15.2 %), France (412, 7.9 %), and Canada (380, 7.3 %) (Fundación

BBVA Bancomer & Secretaría de Gobernación/Consejo Nacional de Población, 2019, p. 37).
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The Humboldt Foundation in Mexico has produced a number of significant

publications concerningMexican-German studies. Here I mention only two of par-

ticular relevance: The first one, coordinated by political scientist León E. Bieber

(2001), examines German-Mexican relations from diverse perspectives and peri-

ods, from the contribution of the brothers Alexander and Wilhelm von Humboldt

during their sojourn in Mexico, to a significant overview of German-Mexican rela-

tions in economic, social, political, scientific and technological contexts during the

nineteenth and twentieth centuries. Furthermore, the book includes a substantial

analysis of the philosophical, linguistic, archeological and ethnological German in-

fluence in Mexico, as well as the co-influence of Mexican literature in Germany and

German literature in Mexico. Significant from the perspective of imaginaries are

the chapters concerning Mexican images in Germany from time of the conquest

until the twentieth century (Kügelgen, 2001), and images of Germany in Mexico

(Rall, 2001).

The second book “The relations between Germany and Mexico. A relationship

without emotions” was edited in 2015 by political scientist Günther Maihold, as

a preamble for the Dual Year Mexico-Germany and analyzed bilateral relations

which, from the perspective of the authors, are in danger of weakening (p.9), since

a lack of incentives to encourage and strengthen the relationship exist.

From a cultural studies perspective, scholar Anne Huffschmid (2014) conducted

an explorative study in which she analyzes Mexican-German intersections includ-

ing urban issues, the value of the city, digitalization, prevention of crime, border

cultures, and cultural dialogue. She discusses imaginaries regarding the image of

Germany and Mexico using the German term Kultur/Bilder (culture/images) and

refers to imaginarios (in Spanish). Although she does not discuss this topic in depth,

it references Vergara Figueroa (2001) as a source thus highlighting the relation-

ship between imaginaries and culture, Huffschmid does discuss certain imaginar-

ies shaped by means of “cultural productions” (2014, p. 16).

b) Education-Context

As one of the strategic areas inMexican-German relations, education comprises co-

operation, collaboration and commercialization (Cruz Ruiz, 2016, p. 15). Research

into internationalization (Cruz Ruiz, 2016; Krah, 2017) and cooperation regarding

dual education (Wiemann, Grollmann, Botello Ramirez Jose Antonio, Bundesinsti-

tut für Berufsbildung,& Budrich, 2018;Wiemann& Pilz, 2017) has been increasing.

Specifically, the empirical study conducted by scholar Patricia Cruz Ruiz (2016) fo-

cuses on the internationalization of higher education and provides an interesting

analysis of educational systems in the context of Germany and Mexico. Her study

also remains significant as it describes how the desire for further study may be

seen as a motivation relating to the mobility of Mexican people to Germany.
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c) Economy and Business-Context

Germany is Mexico’s most significant trade partner in Europe, and Mexico oc-

cupies a strategic position as one of Germany’s main partners in Latin America

(Espinosa, 2016; Papageorgiou, 2015). Mexican-German interaction in a business

context includes work on intercultural issues with different perspectives and in-

terpretations (Ferres, Meyer-Belitz, Röhrs, & Thomas, 2005; Papageorgiou, 2015)

to research on the formation of trust in German-Mexican business relations (see

Kühlmann, 2005), working in intercultural teams (Boedeker, 2012), and cultural

adaption as an intercultural structuring process in the example of German expats

in Mexico (Maletzky, 2010).

d) Mobility-Context

Concerning mobility research on expats discusses the emigration of Germans to

Mexico. From a contemporary perspective, the work of scholars Dobler and Groll

(2003); Dobler, Groll, and Moosmüller (2003) investigates the German “Diaspora

Community” in Mexico. The qualitative study by Maren von Groll (2010) examined

intercultural communication focusing on racism and discrimination in the inter-

action between German expatriates and Mexicans, offering an interesting critical

perspective that goes beyond the discussion of cultural standards9

From an historical perspective, anthropologist Alma Durán-Merk (2012, 2015)

researched German emigration and settlement in Yucatan, Mexico in the periods

from 1864-1867 and 1876-1914.Historian Silke Nagel (2005) investigated the German

colonies in Mexico City in the period from 1890 to 1942 and German-language con-

text scholar Fritz Pohle (1986) reviewed the German “exile” to Mexico from 1937 to

1946. From a romance literature perspective, Adrián Herrera Fuentes (2008, 2017)

examined the descriptions of Mexico provided by German intellectuals in the na-

tional socialist context, such as the texts by Colin Ross (1937) “Der Balkan Amerikas”

(The American Balkans) and Josef Maria Frank (1938) “Mexiko ist anders” (Mexico is

Different).

Mexican emigration to Germany

There is more research regarding the emigration of Germans to Mexico than that

concerning emigration in the opposite direction. The empirical study conducted

by philologist and psychologist Annika Witte (2014) examined “the Mexican stu-

dent´s image of Germany”. She divided the students into three different groups: 1)

9 Although the methodological procedure followed in her paper where she merged all the in-

terviews into four fictional characters is here criticized because it creates four unsympathetic

people that might contribute to an aversion against “the Germans” of her study.
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Mexican students that were not studying German and had not been in Germany, 2)

Mexican students that were studying German and had not been in Germany, and 3)

Mexican students who had completed part of their studies in Germany (Witte, 2014,

p. 15). Significant here are the results regarding the associations of Germany that

the third group of students who had lived in Germany had, especially concerning

the issues of life quality and security (see also Cruz Ruiz, 2016).

The author Susanne Mueller (2017) provides a broad panorama of “all” that is

related to Mexico’s presence in Germany, such as Mexican organizations, medical

services, translators and intercultural trainers, a guide to restaurants, shops and

cultural practices such as mariachi, folkloric groups, handcrafts etc.

More closely related to the topic of this monograph is the doctoral investigation

conducted by scholar Jesús Javier Peña Muñoz (2013) entitled “The other Mexican

migration. A study of integration trajectories of Mexican skilled migration in mul-

ticultural societies”, which analyzes the examples of Toronto and Berlin.10

Peña’s work is significant because it explores “another”Mexicanmigration than

that which is directed to the USA. His study describes experiences of Mexican mi-

grants, and some of the interviews he presents contain elements similar to the

empirical data that this monograph has found. However, the foci of the two inves-

tigations differ somewhat.

Peña’s PhD thesis takes an agents-structure approach. In which the scheme

of agency includes profile, equipment, mentality and ethnic group. The structure

scheme incorporates three main fields concerning the migrants’ trajectories: 1) the

cultural field, 2) the labor field and 3) the sociopolitical field. The focus remains

upon the agent’s creative capital and creative class, and the equipment in terms

of the individual capacities of the specific agents. The interrelation between the

second and third fields is key with regard to labor market integration and the mi-

gratory control policies, integration policies, classification of foreigners, multicul-

turalism and citizenship.

Peña’s conceptual framework regarding the perspective of creative capital and

creative class, which he draws from Richard Florida (2003, 2005 as cited in Peña

Muñoz, 2015a, p. 123) and adapts to his empirical study is indeed interesting as it

focuses attention upon the individual creative characteristics of migrants instead

of on social networks as studies on social capital do. Peña divided his interviewees

into four creative groups of Mexicans in Germany (and Canada): 1) scientists and

academics, 2) bohemians, 3) those involved in industry, and 4) leaders (Petrov, 2008,

as cited in Peña Muñoz, 2015a, p. 125). This distinction is important as it broadens

the understanding of high-skilled migrants, traditionally defined in terms of years

of study and with a focus upon certain disciplines such as the exact sciences (Peña

10 The dissertation is divided into separate papers, see Peña Muñoz (2015b) and Peña Muñoz

(2015a).
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Muñoz, 2015a, p. 123). Nevertheless, an acknowledgement of the lifestyle migration

perspective (Benson & O’Reilly, 2009b, 2016) would have enhanced his study.

Peña’s dissertation also discusses themigrant collective imaginary, which tends

to imagine migrants in dichotomist categories such as vulnerable/privileged, qual-

ified/non-qualified, heroes/villains legal/illegal, wanted/non-wanted. These repre-

sentations shape hegemonic imaginaries, which are reflected in migratory policies

(PeñaMuñoz, 2013, pp. 112-113).The concept of the imaginary is important in Peña’s

arguments concerning the three fields of his analysis. However, although the the-

oretical approach of the imaginary as such is not the main focus of Peña’s analysis,

it is considered in terms of the implications of migratory policies in the individual

migratory trajectories.

One of Peña’s findings is that “understanding German” is key to the integration

of Mexican skilled migration in Berlin’s labor market. This topic is again examined

as a core theme in a published paper by the same author (Peña Muñoz, 2015a). In

this paper he discusses the combination of the three fields of analysis of the disser-

tation, with the focus on labor and political policies and multiculturalism, based

upon the German nation-state’s narrative and its influence in the foreigner/Ger-

man dichotomy. Peña argues that the economic insertion and economic value of

migrants in Germany depends on their ability to adjust to a “common German

culture” and to “understand German”. “Understanding German” means having the

knowledge and being aware of a set of practices and normative rules that enable the

classification of foreigners and Germans. It also involves “the knowledge, the rules

and the systems in order to take rational decisions in everyday life situations such

as using public transport or knowing how to greet people” (Peña Muñoz, 2015a,

p. 126), referencing the necessary “cultural training” of the “non-German” as a cre-

ative and reflexive agent in order to facilitate his or her integration into the domi-

nant group (PeñaMuñoz, 2015a, p. 126). “Understanding German” is depicted as ra-

tional interactions that are almost like mechanical rules, in the context of “do’s and

don’ts” with regard to what is expected in a “common German culture”. This per-

spective is more focused on the repetition of structures than on their questioning,

or on the possibility of building new processes. Peña concludes that: “the process

of learning German concurs with the official discourse of the German state that

calls for cultural assimilation in exchange for economic and political integration”

(Peña Muñoz, 2015a, p. 145). While Peña acknowledges the essentialist construc-

tion of the German state’s official discourse, he focuses less on critical positions

regarding the Leitkultur (leading culture) debate (Peña Muñoz, 2015a, p. 127), and

ignores differentiated forms of the understanding and practicing of Germanness.11

Furthermore, in his paper, he fails to explain what exactly he means by the term

11 See the work of sociologist and cultural scientist Yeliz Yildirim-Krannig (2014), where she

examines socio-political discourses with regard to migration, culture, the nation-State, re-



22 Imaginaries of Migration

assimilation. It can, therefore, be interpreted as referring to classical assimilation.

However, in his dissertation he refers to “segmented assimilation” (Portes and Rum-

baut, 2010, as cited in Peña Muñoz, 2013, p. 75), and more specifically “individual

segmented assimilation”. According to Peña this concept reflects the agency and

creativity of individuals who assimilate certain aspects of the main culture in a

non-linear and heterogeneous manner. Although Peña acknowledges complexity,

non-linearity, the role of sub-cultures and heterogeneity in his work, it can be in-

terpreted as implying that “assimilating to a main culture” remains the main goal

of integration (Peña Muñoz, 2015a). Peña’s position concerning the assimilation to

a culture is mistaken as it is interpreted as a non-dynamic and one-way adaptation

to a closed and traditional approach to culture (see Section 1.3.2.4).

As little research has been conducted into Mexican migration to Germany, it

is considered here of great significance that investigations into this topic are dis-

seminated and made available. In this case, Peña’s published paper reviewed here

focuses on a specific topic, however, it gives the impression that other topics were

overlooked due to its lack of explanatory notes and cross-references to the extended

dissertation which, unfortunately, is not easily available.12

Significance of this Research

This research contributes with new perspectives and innovations in different areas:

on the one hand, it contributes tomigratory studies, by analyzing a subject that has

enjoyed little investigation, Mexican migration to Germany. In this way, new lines

of research are opened which look towards other kinds of migration other than

between Mexico and the USA. Furthermore, from the perspective of the German

context, the life of people from a group usually excluded from migratory studies is

explored.

This research contributes particularly to the Germany-Mexico study area, since

it provides a critical view that transcends comparative macro studies that merely

reproduce generalizations of dominant imaginaries based on national categories.13

From a more general perspective, this research is transferable to migratory

studies that have the life stories of individuals as a central focus, and which ad-

dress the imaginary dimension and individual subjectivity.

visiting from a critical perspective terms such as Leitkultur, integration, assimilation, multi-

culturality and interculturality in the German context.

12 Unfortunately, this dissertation does not appear onPeña’swebsite, nor in his academicmedia

profiles, but only in his PhD institute’s thesis repository.

13 See here Tengler and Caldera-González (2018) and Schütz (2009).
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The monograph examines various non-linear perspectives and in a holistic

fashion, highlighting the imaginary dimension and the ongoing dynamic be-

tween dominant-institutionalized and emergent-institutionalizing imaginations,

precisely in order to move beyond dichotomous thinking. Through individual

experiences one has access to their agency, motivations, perceptions, values,

beliefs, reflections and practices that constitute everyday life and, therefore, the

construction of their reality/realities. The individual life stories method allows us

to view the interconnection with the social world. Coupled with the perspective

of social imaginaries, it is possible to extend one’s gaze to key themes in the re-

configuration of notions such as culture, interculturality and identity.

In the empirical-theoretical context, this monograph makes several contribu-

tions:

First, it proposes a way to apply the perspective of the social imaginaries in

empirical research, combining methods based upon the agency of the researcher

assessing the effects of methodological tools.

Secondly, it combines the discussion of the social imaginaries and the notion

of culture; something not usually examined, or perhaps seen as linked to national

categories or simply taken-for-granted.

Thirdly, it enhances theoretical discussions and links the international perspec-

tives of scholars fromSpanish-, English- andGerman-speaking contexts,which are

usually not cross-referenced due to language barriers or due to a lack of consid-

eration of interdisciplinary dialogue. This not only relates to language, but also to

theoretical perspectives that have not been combined, such as approaches concern-

ing social imaginaries, culture and interculturality. This interdisciplinary dialogue

is also central here.

Fourthly, the monograph revisits theoretical perspectives developed in the

Spanish-language context and the German-language context, not usually found in

English A contribution to the dissemination of these perspectives in an English-

speaking context is, thus, undertaken here.

Finally, this research contributes to the study of migration conducted by mi-

grants (see Leung, 2015). As a researcher, born and socialized in Mexico, who mi-

grated and has lived in Germany for over ten years, not only can I state the impor-

tance of acknowledging the imaginary dimension of reality, specifically concerning

the topic of migration, but I can also relate and interpret deeper and well-estab-

lished dominant imaginaries from the point of view of an “insider”. This process

has included a period of critical reflection with regard to my own story and pro-

cedure in this investigation, my role as observer, participant and co-constructor of

the interlocutor’s life stories, as well as my own experience sharing membership in

some of the same collectives as the participants.
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Monograph Structure

Chapter 1 explains the theoretical viewpoints fundamental to the analysis and un-

derstanding inherent to this empirical study. Firstly the history of the concept of

the imaginary is presented (see Section 1.1), followed by an overview of research

relating to the imaginaries of migration (see Section 1.2).

Section 1.3 concentrates on foundational approaches to the re-construction of

social realities and the foremost fields of action of (entangled) imaginaries: the

imaginary dimension of society (see Section 1.3.2.1), the function of legitimation

(see Section 1.3.2.2), their influence on the stock of knowledge and their interplay

with the construction of memory (see Section 1.3.2.3), their interrelation with the

construction of culture and interculturality (see Section 1.3.2.4), the role that power

plays in the re-configuration of imaginaries (see Section 1.3.2.5) and the implica-

tions for the identity-making process (see Section 1.3.2.6).

The imaginaries of migration are discussed in Section 1.4, highlighting the sub-

jective aspect of migration rather than viewing it simply as the rational agency of

individuals. The imaginary dimension of life in migration is examined, discussing

symbolic resources that re-configure migrant imaginaries (see Section 1.4.1). The

focus is therefore on the principal theoretical aspects regarding the role of the na-

tion as an “imagined community” and its interplay with the symbolic resources that

contribute to the shaping of dominant imaginaries (see Section 1.4.2).

Chapter 2 clarifies the methodology of this empirical study, which consists of

thirteen life story conversations. The research design (see Section 2.1) and proce-

dures relating to the collection of empirical material (see Section 2.2) are outlined

here in detail. The analysis procedure (see Section 2.3) contains an analytical exer-

cise of “zooming observation”, which involves “zooming out”, in order to examine

the life stories as unities, and detailed “zooming in”, applying the thematic analysis

method. Section 2.4 presents a critical reflection concerning the research proce-

dure and my role as a “migrant researcher” who remains a part of the phenomenon

actually being studied.

Chapter 3 investigates the re-imagining of life via migration. It discusses the

notion of lifestyle with regard to migration (see Section 3.1) and examines the par-

ticipants’ motivations, expectations and experiences of mobility both prior to Ger-

many and specifically in relation to their move to Germany (see Section 3.2). Fur-

thermore, Section 3.3 analyzes the participants’ imaginaries regarding their life in

Germany, the importance of aspects relating to life quality, lifestyle and security in

comparison with life in Mexico and Germany, and which influence their life deci-

sions regarding the question of returning to Mexico, or remaining in Germany.

Chapter 4 observes the way in which participants re-imagine Mexico and Mex-

icanness. Section 4.1 discusses the dialectic between self-perception, perception of

Others and meta-perception in relation to being Mexican (see Section 4.1.1) and in
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participants’ acquisition of a double role in Germany: as ambassadors of and/or as

prisoners to what they consider to be theirMexican culture (see Section 4.1.2). From

this double role, it is also possible to identify how the participants experience an

intensification of Mexicanness (see Section 4.1.2.1) and their imagining regarding

Mexican migrants (see Section 4.1.2.2).

Section 4.2 focuses on the reconfiguration of Mexicanness, which is analyzed

in regard to three main practices. The first relates to talking about, preparing and

eating Mexican cuisine (see Section 4.2.1); the second regards the traditional cele-

brations they attend or recreate, where folkloric dancing and clothing play a sig-

nificant role (see Section 4.2.2); and finally, Section 4.2.3 discusses other practices

mentioned by the participants from the socio-political field.

Chapter 5 analyzes the participants’ agency amid dominant and emergent

imaginaries, regarding their re-imagining of change and belonging. First of all,

the participants’ perceptions concerning their “feeling germanized” are examined

(see Section 5.1). Secondly, experiences of “fuzziness” are presented, where the

participants express uncertainty with regard to their sense of belonging (see

Section 5.2). Finally, their experiences with regard to their life change are explored

(see Section 5.3).




